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Instrukcja obsługi
Wymagania systemowe
� Procesor INTEL PENTIUM 233 MHz lub wyższy
� 128MB RAM lub więcej
� USB 2.0
� Windows XP
� Windows 2000 
� Windows Vista

Akcesoria:
� Kabel zasilający USB DC
� Kabel USB
� Instrukcja obsługi na  CD

Wygląd produktu
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Uwaga:
Po zakończonej instalacji nie przenoś dysku do innych urządzeń, 

aby nie uszkodzić oprogramowania i danych zapisanych na dysku
Uwaga:
Umieść PCB tak, aby wsunął się w otwory po obu stronach obudo-

wy aluminiowej.

Instalacja sprzętu
  1.  Usuń wszystkie śruby z obudowy.

  2.  Podłącz dysk 2.5” do slotu SATA i przykręć śruby.
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  3.  Ostrożnie wsuń i umieść dysk w kieszeni.

  4.  Zdejmij folię z plastikowej pokrywy i umieść pokrywę na urzą-
dzeniu.

  5.  Przykręć śruby.
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  6.  Włącz kabel zasilania USB DC do jednego z portów USB w 
komputerze.

Uwaga:
Nie stosuj innego źródła zasilania niż kabel USB, aby uniknąć 

uszkodzenia czytnika.
  7.  Podłącz kabel zasilania USB DC do kieszeni.

  8.  Podłącz kabel USB do portu w komputerze.
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  9.  Podłącz kabel USB do kieszeni.

Jak posługiwać się czytnikiem?
–  Połóż palec na czytniku.
–  Przesuwaj palec z równomierną szybkością.

Obraz odcisku palca
Rozpocznij stąd.

Czytnik odcisków palców.
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Prawidłowe wprowadzenie odcisku palca.

Nieprawidłowe wprowadzenie odcisku palca.

Możliwe błędy
Przesuwasz pod złym kątem.
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Przesuwasz za szybko.

Zaczynasz w niewłaściwym miejscu.

Instalacja oprogramowania
  1.  Upewnij się, że odłączyłeś inne nośniki danych USB od kom-

putera.
  2.  Włóż dostarczoną płytę CD do stacji CD-ROM.
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  3.  Uruchom „lnitial.exe” na CD.
  4.  Określ obszar publiczny i obszar bezpieczeństwa dysku i kliknij 

na”Start”.

Uwaga:
Dane w obszarze bezpieczeństwa będą dostępne tylko po identyfi-

kacji odcisków palców.
  5.  Kliknij na „OK” – UWAGA

WSZYSTKIE DANE NA DUSKU ZOSTANĄ USUNIĘTE

Uwaga:
Nie odłączaj kabla USB podczas inicjalizacji dysku, ponieważ grozi 

to uszkodzeniem dysku i urządzenia.
  6.  Trwa inicjowanie.

  7.  Kliknij na „OK”.
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Pierwsza rejestracja odcisku palca
  1.  Po pomyślnej instalacji oprogramowania pojawi się okno reje-

stracji odcisków palców.

  2.  Wybierz palec i kliknij na”Next”.

  3.  Przesuń wybranym palcem po czytniku.
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  4.  Przesuwaj palec do chwili gdy pojawi się ikona OK.
Rejestracja została zakończona.

  5.  Kliknij na „Finish”.

  6.  Wprowadź hasło mogące zastąpić weryfikację odcisku palca .

Zalecamy rejestrację przynajmniej dwóch odcisków palców.
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Opis funkcji programu
  1.  Po zrestartowaniu komputera pojawi się okno dialogowe z 

prośbą o podanie odcisku palca.

  2.  Przesuń palcem po czytniku.
Jeżeli chcesz użyć hasła zamiast weryfikacji odcisku palca, kliknij 

na „Password” i wprowadź swoje hasło.

  3.  Po pomyślnej weryfikacji odcisku palca pojawi sie okno z ko-
munikatem “Software Activate” (Aktywacja programu). 

Jeżeli komputer jest w tym momencie połączony z internetem, 
wprowadź numer seryjny podany na opakowaniu płyty CD. Następ-
nie kliknij na „Start”.
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Jeżeli komputer nie może w tym momencie ustanowić połączenia z 
internetem, kliknij na „Cancel” (Anuluj). Uzyskasz wówczas dostęp do 
wersji próbnej programu ważnej 30 dni.

Uwaga:
 Wersja próbna jest ważna tylko 30 dni i jej funkcjonalności są ogra-

niczone. Prosimy przeprowadzić rejestrację programu w ciągu 30 dni, 
w przeciwnym razie program w wersji próbnej przestanie działać.

Demontaż urządzenia
  1.  Usuń śruby z obudowy.
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  2.  Naciśnij panel w dół i wyciągnij go.

  3.  Unieś plastikową pokrywę.

  4.  Wyjmij płytę PCB.
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  5.  Usuń śrubę i dysk, włóż nowy dysk do slotu SATA. Po umiesz-
czeniu dysku powtórz kroki 3-9 w celu reinstalacji oprogramo-
wania.

Uwaga:
Więcej informacji o funkcjach programu znajdziesz w instrukcji na 

dysku CD.
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Návod k obsluze 

Potřeby pro soustavu 
� Procesor INTEL PENTIUM 233 MHz nebo vyšší
� 128MB RAM nebo více
� USB 2.0
� Windows XP
� Windows 2000
� Windows Vista

Vzhled výrobku:
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Přídavné vybavení:
� Napájecí vodič USB DC
� Vodič USB (Ato mini B)
� Návod k obsluze na  CD 
Pozor: 
Po ukončené instalací nepřenášej disk   do jiných zařízení, je to 

způsobeno tím aby předejít poškození programu a dát zapsaných na 
desce (disku).

Pozor: 
Umistit PCB takovym zpusobem, aby se zasunul do otvoru s obou 

stran hlinikove vystuze. 

Instalace zařízení 
  1.  Odstraň všechny šrouby s vystuže.

  2.  Propoj disk 2.5” do slotu SATA a přišroubuj šrouby. 
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  3.  Opatrně zasuň a umístí disk v kapse .

  4.  Demontuj plástovou folií krytu a kryt umístí na zařízení. 

  5.  Přišroubuj šrouby. 
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  6.  Zápní napájecí vodič USB DC k jednom s portu USB v počítači. 

Pozor: 
Za účelem předejít poškození čtečky, Ne používej jiného zdroje na-

pájení než vodič USB. 
  7.  Přípoj napájecí vodič USB DC k čtečce. 

  8.  Přípoj vodič USB k portu v počítači. 
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  9.  Přípoj vodič USB k čtečce. 

Jakým způsobem pracujeme s čtečkou ? 
–  Polož prst na čtečce
–  Rovnoměrně posouvej prst 

Obraz otisků prstů 
Začínáme odtud.

Čtéčka otisků prstů.

Správné zavedení otisků prstů.
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Nesprávné zavedení otisků prstů.

Možné chyby 
Prst je posouván ve špatném úhlu.

Prst je posouván přiliž rychlé.
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Počátek je ve špatném místě.

Instalace programu 
  1.  Ověř zdá byly odpojený od počítače jiné nosiče dát USB. 
  2.  Vlož dodanou desku CD do stánice CD-ROM.

  3.  Uveď „lnitial.exe” na CD. 
  4.  Určí všeobecně přístupnou oblast (zónu) a bezpečnostní ob-

last (zónu) disku (desky) a stlač na nápis „Start”.
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Pozor: 
Údaje (data) v bezpečnostní oblastí (zóně) búdou přístupné jen po 

provedení identifikace otisků prstů. 
  5.  Stlač na nápis „OK” - POZOR.

Pozor: 
Neodpojuj vodiče USB během instalace disku (desky), takový po-

stup může vést k poškození disku a zařízení. 
  6.  Probiha inicjace.

  7.  Stlač na nápis „OK”.

První registrace otisků prstů 
  1.  Po provedení správného nainstalování programu  se objeví 

okno registrace otisků prstů.



FINGERPRINT 2.5’’ SATA u MFE-01

26

  2.  Zvol prst a stlač na nápis „Next”. 

  3.  Posuň zvoleným prstem po čtečce.

  4.  Posouvej prst do okamžiku vysvětlení ikony OK. 
Registrace byla ukončená. 
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  5.  Stlač na nápis „Finish”.

  6.  Zaveď heslo, které může zastoupit ověření otisků prstů. 

Doporučujeme registrací minimálně dvou otisků prstů. 
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Popis funkcí programu 
  1.  Po provedení restartu počítače, na monitoru se objeví dialogo-

we okno s prosbou o předvědění otisků prstů. 

  2.  Posuň prstem po čtečce. 
Pokud chcete použít místo ověření otisků prstů – heslo, stlač na 

nápis „Password” a zaveď svoje heslo. 

  3.  Po provedení správného ověření otisků prstů na monitorů se 
objeví okno s informací “Software Activate” (Aktivace progra-
mu). 

Pokud počítač je v tom okamžiku spojen s internetem, zaveď sério-
vé číslo uvedené na obalu desky CD. Potom stlač nápis „Start”. 
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Pokud počítač nemůže v tom okamžiku navázat spojení s interne-
tem, stlač na nápis „Cancel” (Anulace). Tímto získáš přístup ke zku-
šební verzí programu platné po dobu 30 dnů. 

Pozor: 
Zkušební verze je platná po dobu 30 dnů a jej funkční vlastností 

jsou omezený. Prosíme provést registrací programu během 30 dnů, 
pokud tak ne uděláte program przestane fungovat. 

Demontáž zařízení 
  1.  Odstraň šrouby s vystuže.
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  2.  Stlač panel směrem dolů a panel vytáhni.

  3.  Zvední plástový krýt.

  4.  Vytáhni desku PCB. 
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  5.  Odstraň šroub a disk (desku), vlož novou desku (disk) do slotu 
SATA. Po umístění disku (desky) zopakuj postup popsány v bo-
dech 3 až 9 za účelem provedení opětovné instalace (reinsta-
lace) programu.

Pozor: 
Více informace, které se týkají programu najděte v návodu k obslu-

ze na disku (desce) CD. 
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Használati utasítás

Rendszerkövetelmények
� INTEL PENTIUM 233 MHz vagy újabb processzor

� 128MB vagy több RAM memória

� USB2.0

� Windows XP

� Windows Vista

� Windows 2000

Termék megjelenése
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Tartózékok:
� USB DC tápkábel
� USB kábel(Ato mini B)
� Használati utasítást tartalmazó CD
Figyelem:
Miután sikeresen befejezte a telepítést, ne helyezze át a lemezt 

más berendezésekbe, hogy a rajta levő adatok és szoftverek ne 
sérüljenek meg.

Figyelem:
Úgy helyezze be a PCB lemezt, hogy becsússzon az aluburkolat 

mindkét oldalán levő hézagokba.

Eszköztelepítés
  1.  Csavarja ki minden csavart a számítógép házából

  2.  Csatlakoztassa a 2.5’’ lemezt a SATA porthoz és csavarja be a 
csavarokat.
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  3.  Óvatosan helyezze be a merevlemezt. 

  4.  Távolítsa el a védőfóliát a műanyag fedélről és rögzítse a fedélt 
készülék tetején.

  5.  Csavarja be a csavarokat
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  6.  Kapcsolja be az USB DC tápkábelt a számítógép egyik USB 
portjába

  7.  Csatlakoztassa az USB DC tápkábelt olvasóhoz.

Figyelem:
Készülék meghibásodásanak elkerülése érdekében kizárólag USB 

kábelt alkalmazzon.
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Készülék kezelése

–  Tegye az ujjat olvasóra,

–  Egyenletesen mozgassa az ujjat az olvasó érintőtáblán

Ujjlenyomat megfelelő bevezetése
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Ujjlenyomat nem megfelelő bevezetése

Lehetséges hibák
Nem megfelelő szög alatt mozgatja az ujjat
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Túl gyorsan mozgatja az ujjat

Rossz helyről indul.

Szoftver telepítése
  1.  Gyözödjön meg arról, hogy minden más USB adathordozó szét 

legyen kapcsolva.
  2.  Helyezze be a készletben levő CD lemezt a számítógép CD-

ROM meghajtójába.
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  3.  Indítsa el az „lnitial.exe”-t a CD lemezről.
  4.  Határozza meg a merevlemez nyilvános és biztonsági területét 

és kattintson a „Start“-ra.

A biztonsági területen tárolt adatok csak az ujjnyomok azonosítása 
után válnak elérhetővé.

Figyelem:
A biztonsági területen tárolt adatok csak az ujjnyomok azonosítása 

után válnak elérhetővé.
  5.  Kattintson az „OK”-ra

Figyelem:
A lemez inicializálása során soha ne kapcsolja szét az USB kábelt, 

mert ezzel károsíthatja a lemezt és a készüléket 
  6.  Inicializálás folyamatban

7. Kattintson az „OK”-ra
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Ujjlenyomat első bejegyzése
  1.  Sikeres szoftver telepítést követően megjelenik az ujjlenyomat 

bejegyzési ablak

  2.  Válassza az ujjat és kattintson a „Next”-re.

  3.  Mozgassa választott ujjat az olvasó érintőtábláján
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  4.  Mozgassa az ujjat amíg megjelenik az ‘OK’ ikon.
A bejegyzés befejeződött.

  5.  Kattintson a „Finish”-re

  6.  Gépelje be az ujjnyomok azonosítását helyettesíthető jelszót.

Ajánlatos, hogy legalább két ujj lenyomatát jegyezze be.
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Program funkcióinak leírása
  1.  Számítógép újraindítása után megjelenik az ujjlenyomat mega-

dását kérő párbeszédablak

  2.  Mozgassa az ujjat az olvasó érintőtábláján.

Ha az ujjnyom-azonosítás helyett jelszót kíván megadni, kattintson 

a „Password”-ra és gépelje be a jelszót.

  3.  Ujjlenyomat sikeres azonosítasa után megjelenik a „Software 

Activate” (Program aktíválása) üzenetet tartalmazó ablak.

Amennyiben adott pillanatban a számítógép kapcsolódhat az inter-

nethez, vezesse be a CD lemez borítóján megadott sorozatszámot és 

kattintson a „Start”-ra.
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Ha a számítógép pillanatnyilag nem tud kapcsolódni az internethez, 
kattintson a „Cancel” (Mégse) gombra. Így elérheti a program 30 na-
pos próbaverzióját.
Próbaverzió csak 30 napig érvényes és csak korlatolt funkciókkal 

rendelkezik. Ezért kérjük, hogy a programot 30 napon belül regisz-
trálja, mert különben a próbaidő eltelte után a program megszünik 
működni

Készülék szétszerelése
  1.  Távolítsa el a csavarokat a számítógép házából

  2.  Nyomja a panelt lefelé és húzza ki
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  3.  Emelje fel a műanyag fedőt.

  4.  Vegye ki a PCB lemezt.

  5.  Távolítsa el a csavart és a lemezt, majd helyezze be az új le-
mezt a SATA portba. Lemez behelyezése után kövesse a 3-9 
lépéseket a szoftver újratelepítése végett
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Figyelem:
A program működéséről és funkcióiról bővebb információt a CD-n 

levő használati utasításban talál.
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Інструкція користування

Системні вимоги
� Процесор INTEL PENTIUM 233 MHz або вищий
� 128MB RAM або більше
� Доступний для порту USB 2.0
� Windows Vista
� Windows XP
� Windows 2000

Вигляд продукту



FINGERPRINT 2.5’’ SATA u MFE-01

47

Аксесуари
� Кабель живлення USB DC
� Кабель USB 
� Інструкція користування на CD
Увага:
Для запобігання пошкодження програмного забезпечення 

та даних, записаних на диску, після закінчення інсталяції не 
переносити диску в інші прилади. 

Увага:
Розташуй PCB так, щоб помістився в отвори по обидві сторони 

алюмінієвого корпусу.

Інсталяція оснащення
  1.  Зніми всі болти з корпусу.

  2.  Під’єднай диск 2.5” до стола SATA і прикрути болти.
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  3.  Обережно всунь і розмісти диск в кишеню.

  4.  Зніми фольгу з пластикового чохла і помісти чохол на 
пристрої.

  5.  Прикрути болти.
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  6.  Увімкни кабель живлення USB DC до одного із портів USB 
в комп’ютері.

  7.  Під’єднай кабель живлення USB DC до зчитувача.

Увага:
Для уникнення пошкодження зчитувача не використовуй іншого 

джерела живлення, ніж кабель USB.
  8.  Під’єднай кабель USB до порту в комп’ютері.
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  9.  Під’єднай кабель USB до ідентифікатора.

Як користуватися зчитувачем?
–  Поклади палець на зчитувачі,
–  Переміщай рівномірно палець

Вид  відбитку пальця

Правильне введення відбитку пальця



FINGERPRINT 2.5’’ SATA u MFE-01

51

Неправильне введення відбитку пальця

Можливі помилки
Пересуваєш під неправильним кутом
Зчитувач відбитків 
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Пересуваєш надто швидко

Починаєш у неправильному місці....

Інсталяція програмного забезпечення
  1.  Переконайся чи від’єднані  інші носі даних USB  від 

комп’ютера.
  2.  Вклади доданий диск CD в дисковід CD-ROM.

  3.   Приведи в дію „lnitial.exe” на CD.
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  4.  Визначи загальну область і область безпеки диску та клікни 
на „Start”.

Дані в області безпеки будуть доступні тільки після ідентифікації 
відбитків пальців

Увага:
Дані в області безпеки будуть доступні тільки після ідентифікації 

відбитків пальців 
  5.  Клікни на „OK”

Увага:
Не від’єднуй кабель USB під час інсталяції диску, так як це 

створює загрозу пошкодження диску і  приладів.
  6.  Триває ініціювання

  7.  Клікни на„OK”
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Перша реєстрація відбитку пальця
  1.  Після  позитивної інсталяції програмного забезпечення 

появиться вікно реєстрації відбитків пальців

  2.  Вибери палець і клікни на „Next”.

  3.  Переміщай вибраним пальцем по зчитувачі
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  4.  Переміщай палець до часу появи піктограми OK.
Реєстрація закінчена.

  5.  Клікни на „Finish”.

  6.  Введи пароль, який може замінити визначений відбиток 
пальця 

Рекомендуємо реєстрацію хоча б двох відбитків пальців.

Опис функцій програм
  1.  Після загрузки комп’ютера  появиться діалогове вікно з 

проханням подати відбиток пальця.
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  2.  Пересунь палець по зчитувачі.
При бажанні використання паролю замість визначення пальцем 

клікни на „Password” i введи свій пароль

  3.  Після позитивного визначення відбитку пальця появиться 
вікно з повідомленням “Software Activate” (Активація 
програми). 
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Якщо комп’ютер в цей же час з’єднаний з Інтернетом введи 
серійний номер, який знаходиться на упакуванні диску CD. Після 
цього клікни на „Start”.

Якщо комп’ютер  не може в цей час встановити з’єднання з 
Інтернетом клікни на „Cancel” (Анулюй). Тоді отримаєш доступ до 
пробної версії програми на термін  30 днів.

Увага:
Пробна версія діє на протязі тільки 30 днів і її функціональність 

обмежена. Просимо провести реєстрацію програми в терміні 
30днів, в іншому випадку програма перестає діяти.

Демонтаж пристрою
  1.  Зніми болти з корпусу

  2.  Нaтисни панель вниз і витягни її

  3.  Підніми пластиковий чохол
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  4.  Вийми диск PCB.

  5.  Зніми болт і диск, вклади новий диск в стіл SATA. Після 
встановлення диску повтори кроки 3-9 з метою повторної 
інсталяції програмного забезпечення.
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Увага:
Більше інформації про функції програми знайдеш в інструкції 

на диску CD.
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Инструкция использования

Системные требования
� Процессор INTEL PENTIUM 233 МГц и более
� 128Mб RAM и более
� Доступен для порта USB 2.0
� Windows Vista
� Windows XP
� Windows 2000

Внешний вид продукта
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Аксессуары:
� Заряжающий кабель USB DC
� Кабель USB (Ato mini B) 
� Инструкция на  CD
Внимание:
После окончания установки не переносите диск на другие 

устройства, чтобы не повредить програмное обеспечение и 
данные на диске

Внимание:
Поместите PCB таким образом, чтобы он вошёл в отверстия с 

двух сторон алюминиевого корпуса.

Установка оборудования
  1.  Выньте все болты из корпуса.

  2.  Подключите диск 2.5” к слоту SATA и прикрутите болты.
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  3.  Осторожно поместите диск в кармашке

  4.  Снимите плёнку с пластикового чехла и поместите чехол 
на устройстве.

  5.  Прикрутите болты.
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  6.  Включите заряжающий кабель USB DC в один из портов 
USB в компьютере.

  7.  Подключите заряжающий кабель USB DC к сканеру.

  8.  Подключите кабель USB к порту в компьютере.
Внимание:
Не используйте другие источники питания кроме кабеля USB, 

чтобы не повредить устройство
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  9.  Подключите кабель USB к сканеру.

Как пользоваться устройством?
–  Положите палец на сканер,
–  Передвигайте палец с равномерной скоростью
Изображение отпечатка пальца

Правильное введение отпечатка пальца
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Неправильное введение отпечатка пальца

Возможные ошибки
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Установка програмного обеспечения
  1.  Убедитесь, что вы отключили другие носители данных USB 

от компьютера.
  2.  Вставьте прилагаемый диск CD в CD-ROM.

  3.  Запустите файл „lnitial.exe” на CD.
  4.  Определите доступную зону и зону безопасности на диске 

и нажмите „Start”.
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Внимание:
Данные в зоне безопасности будут доступны только после 

идентификации отпечатков пальцев
  5.  Нажмите „OK”

Внимание:
Не отключайте кабель USB во время инициализации диска, так 

как это грозит повреждением диска и устройства.
  6.  Идёт инициализация

  7.  Нажмите „OK”

Первая регистрация отпечатка пальца
  1.  После успешной установки програмного обеспечения 

появится окно регистрации отпечатков пальцев
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  2.  Выберите палец и нажмите”Next”.

  3.  Проведите выбранным пальцем по датчику

  4.  Двигауте палец до тех пор пока не появится надпись OK.
Регистрация закончена.
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  5.  Нажмите „Finish”.

  6.  Введите пароль, который может заменить идентификацию 
отпечатков пальцев 

Рекомендуем регистрацыю как минимум двух отпечатков 
пальцев.
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Описание функций программы
  1.  После перезагрузки компьютера появится диалоговое окно 

с просьбой предоставить отпечаток пальца

  2.  Проведите пальцем по датчику.
Если вы хотите использовать пароль вместо идентификации 

отпечатков пальцев- нажмите „Password” и введите свой пароль

  3.  После успешной идентификации отпечатков пальцев 
появится окно с надписью “Software Activate” (Активация 
программы). 



FINGERPRINT 2.5’’ SATA u MFE-01

71

Если компьютер в данный момент подключен к интернету- 
введите серийный номер с упаковки диска CD. Далее нажмите 
„Start”.

Если компьютер в данный момент не может установить 
соединение с интернетом-нажмите „Cancel” (Отмена). В таком 
случае вы получите доступ к пробной версии программы на 30 
дней.

Внимание: 
Пробная версия действительна только 30 дней и её способности 

ограничены. Вы должны зарегистрировать программу, иначе 
программа в пробной версии перестанет работать.

Демонтаж устройства
  1.  Выньте болты из корпуса
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  2.  Надавите на панель вниз и выньте её

  3.  Снимине пластиковый чехол,

  4.  Выньте плату PCB.
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  5.  Выньте болты и диск, вложите новый диск в слот SATA. 
После помещения диска повторите шаги 3-9 с целью 
переустановки программного обеспечения

Внимание:
Больше информации о программе вы можете найти в 

инструкции на диске CD.
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Dział Obsługi Klienta
tel: +48 22 332 34 63 lub e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9.00-17.00
Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację produktu bez uprzedzenia.

Weight of Product (Waga produktu): 120g

Made in Taiwan
FOR MANTA EUROPE

INFORMACJA O PRAWIDŁOWYM POSTĘPOWANIU W PRZYPADKU
UTYLIZACJI URZĄDZEŃ ELEKRONICZNYCH I ELEKTRYCZNYCH

Umieszczony na naszych produktach symbol przekreślonego kosza na śmieci informuje, że 
nieprzydatnych urządzeń elektrycznych czy elektronicznych nie można wyrzucać razem z odpa-
dami gospodarczymi.

Właściwe działanie w wypadku konieczności utylizacji urządzeń czy podzespołów lub ich recyc-
lingu polega na oddaniu urządzenia do punktu zbiórki, w którym zostanie ono bezpłatnie przyjęte. W 
niektórych krajach produkt można oddać podczas zakupu nowego urządzenia.

Prawidłowa utylizacja urządzenia daje możliwość zachowania naturalnych zasobów Ziemi na 
dłużej i zapobiega degradacji środowiska naturalnego. Informacje o punktach zbiórki urządzeń wy-
dają właściwe władze lokalne.

Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi prawem obowiązu-
jącym na danym terenie.


